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Globe Window Lamp
Art.no  36-6598	 Model  NL-CO-1729

Please read the entire instruction manual before using the product and then 
save it for future reference. We reserve the right for any errors in text or images 
and any necessary changes made to technical data. In the event of technical 
problems or other queries, please contact our Customer Services.

Attaching the bulb

Fönsterlampa Globe
Art.nr  36-6598	 Modell  NL-CO-1729

Läs igenom hela bruksanvisningen före användning och spara den sedan 
för framtida bruk. Vi reserverar oss för ev. text- och bildfel samt ändringar av 
tekniska data. Vid tekniska problem eller andra frågor, kontakta vår kundtjänst.

Montering

Vinduslampen Globe
Art.nr  36-6598	 Modell  NL-CO-1729

Les brukerveiledningen grundig før produktet tas i bruk og ta vare på den  
for framtidig bruk. Vi reserverer oss mot ev. feil i tekst og bilde, samt  
forandringer av tekniske data. Ved tekniske problemer eller spørsmål,  
ta kontakt med vårt kundesenter.

Montering
1.	 Carefully pull out the lamp holder 

from the lamp and fit a bulb of 
your choice (Pygmy bulb,  
max length 63 mm).

1.	 Dra försiktigt ut ljuskällans 
hållare ur lampan och montera 
önskad ljuskälla (Päronlampa, 
max längd 63 mm).

1.	 Trekk ut lyskildeholderen i lampen 
og monter ønsket lyskilde 
(Ozonpære, maks lengde 63 mm).

Care and maintenance
Clean the window lamp by wiping it with a dry cloth.

Responsible disposal

Skötsel och underhåll
Torka av fönsterlampan med en torr trasa vid behov.

Avfallshantering

Stell og vedlikehold
Tørk av lampen med en tørr klut, ved behov.

Avfallshåndtering
This symbol indicates that this product should not be 
disposed of with general household waste. This applies 
throughout the entire EU. In order to prevent any harm to 
the environment or health hazards caused by incorrect waste 
disposal, the product must be handed in for recycling so that 
the material can be disposed of in a responsible manner. 
When recycling your product, take it to your local collection 
facility or contact the place of purchase. They will ensure 
that the product is disposed of in an environmentally sound 
manner.

Specifications
Rated voltage	 220–240 V AC, 50 Hz
Bulb	 Max 15 W, E14 lamp base
Cable length	 3.5 m
Diameter	 13 cm

Denna symbol innebär att produkten inte får kastas 
tillsammans med annat hushållsavfall. Detta gäller inom hela 
EU. För att förebygga eventuell skada på miljö och hälsa, 
orsakad av felaktig avfallshantering, ska produkten lämnas till 
återvinning så att materialet kan tas omhand på ett ansvarsfullt 
sätt. När du lämnar produkten till återvinning, använd dig av 
de returhanteringssystem som finns där du befinner dig eller 
kontakta inköpsstället. De kan se till att produkten tas om 
hand på ett för miljön tillfredställande sätt.

Specifikationer
Nätanslutning	 220−240 V AC, 50 Hz

Ljuskälla	 Max 15 W, sockel E14

Kabellängd	 3,5 m

Diameter	 13 cm

Symbolet viser til at produktet ikke skal kastes sammen  
med husholdningsavfallet. Dette gjelder i hele EØS-området. 
For å forebygge eventuelle skader på helse og miljø som 
følge av feil håndtering av avfall, skal produktet leveres til 
gjenvinning, slik at materialet blir tatt hånd om på en ansvarsfull 
måte. Benytt miljøstasjonene som er der du befinner deg eller 
ta kontakt med forhandler. De vil ta hånd om produktet på 
en miljømessig tilfredsstillende måte.

Spesifikasjoner
Nettspenning	 220−240 V AC, 50 Hz

Lyskilde	 Maks 15 W, sokkel E14

Lengde på ledning	 3,5 m

Diameter	 13 cm

2.	 Remount the lamp holder back into 
the lamp by moving the spring-
retainer clips out of the way if 
necessary.

3.	 Hang the window lamp in a desired 
location and plug the lamp into 
a wall socket.

2.	 Montera tillbaka hållaren i lampan, 
du kan behöva vika in de fjädrande 
hållarna något.

3.	 Häng upp fönsterlampan på önskad 
plats och anslut stickproppen till 
ett vägguttag.

2.	 Sett holderen tilbake i lampen. Det 
kan hende at fjærende holderne 
må bendes inn litt for å få holderen 
på plass.

3.	 Heng opp lampen på ønsket plass 
og plugg støpselet til et strømuttak.
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Ikkunavalaisin Globe
Tuotenro  36-6598	 Malli  NL-CO-1729

Lue käyttöohje ennen tuotteen käyttöönottoa ja säilytä se tulevaa tarvetta varten.
Pidätämme oikeuden teknisten tietojen muutoksiin. Emme vastaa mahdollisista 
teksti- ja kuvavirheistä. Jos tuotteeseen tulee teknisiä ongelmia, ota yhteys 
myymälään tai asiakaspalveluun.

Asennus

Fensterleuchte Globe
Art.Nr.  36-6598	 Modell  NL-CO-1729

Vor Inbetriebnahme die Bedienungsanleitung vollständig durchlesen und für 
künftigen Gebrauch aufbewahren. Irrtümer, Abweichungen und Änderungen 
behalten wir uns vor. Bei technischen Problemen oder anderen Fragen freut sich 
unser Kundenservice über eine Kontaktaufnahme.

Montage
1.	 Vedä lampunpidike varovasti 

valaisimesta ja asenna 
lamppu (Päärynälamppu, 
enimmäispituus 63 mm).

1.	 Vorsichtig die Halterung des 
Leuchtmittels aus der Leuchte 
entnehmen und das gewünschte 
Leuchtmittel anbringen 
(Birnenlampe, max. Länge 63 mm.).

Huolto ja puhdistaminen
Pyyhi ikkunavalaisin tarvittaessa kuivalla liinalla.

Kierrättäminen

Pflege und Wartung
Das Produkt bei Bedarf mit einem weichen, trockenen Tuch reinigen.

Hinweise zur Entsorgung
Tämä kuvake tarkoittaa, että tuotetta ei saa hävittää 
kotitalousjätteen seassa. Tämä koskee koko EU-aluetta. 
Virheellisestä hävittämisestä johtuvien mahdollisten 
ympäristö- ja terveyshaittojen ehkäisemiseksi tuote tulee viedä 
kierrätettäväksi, jotta materiaali voidaan käsitellä vastuullisella 
tavalla. Kierrätä tuote käyttämällä paikallisia kierrätysjärjestelmiä 
tai ota yhteys ostopaikkaan. Ostopaikassa tuote kierrätetään 
vastuullisella tavalla.

Tekniset tiedot
Verkkovirtaliitäntä	 220–240 V AC, 50 Hz

Lamppu	 Enintään 15 W, E14

Johdon pituus	 3,5 m

Halkaisija	 13 cm

Dieses Symbol zeigt an, dass das Produkt nicht gemeinsam 
mit dem Haushaltsabfall entsorgt werden darf. Dies gilt in 
der gesamten EU. Um möglichen Schäden für die Umwelt 
und Gesundheit vorzubeugen, die durch fehlerhafte 
Abfallentsorgung verursacht werden, dieses Produkt zum 
verantwortlichen Recycling geben, um die nachhaltige 
Wiederverwertung von stofflichen Ressourcen zu fördern. 
Bei der Abgabe des Produktes bitte die vorhandenen 
Recycling- und Sammelstationen benutzen oder den 
Händler kontaktieren. Dieser kann das Produkt auf eine 
umweltfreundliche Weise recyceln.

Technische Daten
Betriebsspannung	 220–240 V AC, 50 Hz
Leuchtmittel	 Max. 15 W, Sockel E14
Kabellänge	 3,5 m
Durchmesser	 13 cm

2.	 Aseta pidike takaisin valaisimeen. 
Pidikejousia voi olla tarpeen kääntää 
hieman.

3.	 Ripusta ikkunavalaisin haluamaasi 
paikkaan ja liitä pistoke pistorasiaan.

2.	 Die Halterung wieder in der 
Leuchte anbringen, bei Bedarf 
die Federklemmen etwas 
eindrücken.

3.	 Die Fensterleuchte an dem 
gewünschten Ort aufhängen und den 
Stecker in eine Steckdose stecken.


